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巫山方言词汇中的重叠现象研究
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[摘　要]本文主要研究了重庆方言片区内的巫山方言词汇中的重叠现象。从重叠后的语法功能分类来看，总结了涉及名词

性、动词性和形容词性三个方面的重叠形式，并以此分析了巫山方言词汇中的重叠意义，发现巫山方言不仅重叠形式多样，并

且与语法意义联系紧密，相关研究内容为国家通用语言文字教学推广和方言及文化保护提供了基础。
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巫山县位于重庆市东北部，处三峡库区腹心，素有“渝

东北门户”之称。巫山方言词汇中存在着大量重叠现象，如

“乖乖”“崽崽儿”，这些重叠形式往往会直接带来意义的

变化，极大丰富了当地方言的表达形态。在获得与当地民众

交谈而转换编写的语料、查阅当地经典的文学作品、参考有

关方言辞书的基础上，本文从巫山方言词汇重叠的形式和意

义两个方面展开探讨。

一、巫山方言词汇重叠形式

（一）涉名重叠

涉名重叠就是名词性语素重叠在一起，组成新的

词汇。在巫山方言中涉名重叠有“AA”“AAB”“ABB” 

“AABB”“ABCC”五种。

1.“AA”式

（1）亲属称谓重叠为“AA”式，意义不发生较大改变。

一般不能单独使用，这类词比较少。例如：“爹爹”意为爸

爸的姐妹，“嘎嘎”意为外婆，“大大”意为伯伯的老婆，

“母母”意为舅妈。

（2）单音节名词或语素重叠，重叠前后的意义不发生

较大改变。例如：“爪爪”意为爪子，“槽槽”意为两边高

起，中间凹下的物体，“粑粑”意为饼类食物。

（3）单音节名词或语素重叠，重叠前后的意义发生改

变。例如：“嘴嘴（儿）”意为容器的出口。

2.“AAB”式

（1）大多“AAB”式的涉名重叠都是重叠式儿化。巫山

人在交流的过程中会因为这些“儿化”，使对话更加轻松日

常。例如“苞苞儿”意为花蕾，“坛坛儿”意为坛子，“篮

篮儿”意为篮子，“钉钉儿”意为钉子。

（2）少部分“AAB”式的涉名重叠是以名词作为后缀，

这种情况下第二个“A”需要轻读。在这些词汇中，“AA”往

往对“B”有着修饰作用。例如“块块钱”意为一元一元的现

金、“板板车”意为一种上面是板子下面是轮胎的车，一般

用来拉货。

3.“ABB”式

这类词通常是“A”修饰“BB”，而“BB”则是一种名词

性事物。例如“瘦嘎嘎”意为瘦肉、经常生病的人，“病怏

怏（儿）”意为精神状态不太好的人，“水塘塘”意为较小

的水坑，“树颠颠”意为树干的顶端或者树枝的前端。

4.“AABB”式

这一类词一般“AA”和“BB”都是名词性语素。意义

表示为一类事物的总和或者某一种事物很多。例如“坑坑包

包”意为物体表面很多凸起，“巾巾吊吊”意为衣服上很多

装饰。

5.“ABCC”式

这一类词中，“AB”通常是一个双音节名词，“CC”

是一个名词性重叠式。“AB”对“CC”起着修饰作用，并且

“AB”和“CC”都能单独使用。例如“眼睛珠珠”意为人的

瞳孔，“萝卜丝丝”意为把萝卜切成丝状，“仙人板板”意

为一种骂人的话。

（二）涉动重叠

涉动重叠就是动词性语素重叠在一起，组成新的词汇，

主要形式有：“AA”“A倒A倒”“A起A起”“VAA”等。

1.“AA”式

一些动词在经过重叠后，词性会发生改变，例如“擦

擦”意为橡皮擦，“拐拐”意为一个转弯的地方，“刮刮”

意为用于去除物体表皮的工具。

2.“A倒A倒”“A起A起”式

“A倒A倒”“A起A起”式重叠后表示的语法意义具有

连续性，例如“睡倒睡倒”意为躺着，“趴倒趴倒”意为趴

着，“喝倒喝倒”意为劝别人喝，“扯起扯起”意为扯着，

“信起信起”意为愣着、慢吞吞的。

3.“VAA”式

在“VAA”的重叠式中，“V”为“VAA”的中心成分，例

如“梭边边”是指缝裤子的裤脚，“打哇哇”是指一个人说

话兜圈子、说不到重点。

（三）涉形重叠

涉名重叠就是形容词性语素重叠在一起，组成新的词

汇，形式主要有“AA”“ABB”“BBA”“AABB”“ABAC”。

1.“AA”式

“AA”式一般词性也会发生变化，多数可以变成指称事

物的名词，例如“香香”意为擦在皮肤上的护肤品，“空空

（儿）”意为一些有缝隙的地方，“恍恍”意为粗心大意的

人。

2.“ABB”式

“ABB”的涉形重叠中，“A”一般是有实际意义的，

“BB”通常是后缀，用来修饰“A”，无实际意义。例如“哈

戳戳”意为傻，“木杵杵”意为木讷等。

3.“BBA”式

“BBA”式的涉形重叠中心词在“A”上，一般重叠式表

达的意义也是“A”的含义，例如“抿抿甜”意为一点点甜，

“溜溜圆”意为很圆。
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4.“AABB”式

这种重叠式一般是由双音节形容词“AB”重叠而成的。

“AB”是基式，重叠的“AB”是复缀。例如“叽叽歪歪”一

般用于埋怨别人啰嗦，“称称头头”意为收拾打扮得很好

看。

5.“ABAC”式

“ABAC”式涉形重叠形式中，重点意义在“A”上，

“B”和“C”一般为词缀或类词缀，起一个辅助作用。例如

“翁声翁气”意为说话声音小、有鼻音。

二、巫山方言词汇重叠形式的意义分析

（一）涉名重叠的意义

在巫山方言中，涉名重叠式有表示量、描述、色彩义三

种意义。如下例：

（1）这些瓶瓶罐罐的摆在这儿太占地方了。

（2）你把这些块块钱捆到一起，莫搞掉了。

（3）你喜欢吃藤藤菜，今天就多吃点。

（4）“这个病怏怏就莫去外面吹风了，免得又感冒了。

（5）他脸上坑坑包包的，看起好黑人哦。

（6）晚上走路的时候好生点，莫掉到沟沟里去了。

一是表示量。当“AABB”涉名重叠在巫山方言中出现

时，一般表达的都是“一些事物的总和”的意思。例句（1）

中，“瓶瓶罐罐”是“瓶罐”的重叠，重叠后增加了在句中

原有的语义数量。当“AAB”涉名重叠在巫山方言中出现时，

一般表达的都是“一些事物的加量”的意思。例句（2）中，

“块块钱”是“一块钱”的重叠，重叠后表示不止一张一元

的钱，增加了在句中原有的语义数量。

二是表示描述。“AAB”式和“BBA”式出现时都是要

么前面修饰后面，要么后面修饰前面。例句 （3）中“藤藤

菜”表示的是菜是藤状的。描绘的是事物的形态或者状态。

例句（4）中“病怏怏”表示某一类身体或者精神状态不好

的人。“AABB”式重叠通常是“……的样子”的意思。例句

（5）中，“坑坑包包”是“坑”和“包”的重叠，表达的意

思是很多坑和包，形容这个人脸上长痘痘或者闭口而造成皮

肤表面不平，高高低低的样子。

三是表示色彩义。在巫山方言中，“AA”涉名重叠通

常用于较小的事物上。例（6）中的“沟沟”可以重叠，但

比“沟”大的“海”“河”就不能重叠。再如，同一个事物

“坝”和“坝坝”的面积是不一样的，对于一块很大、很宽

阔的空地，巫山人通常称为“坝子”对于一块比较小、窄的

空地，巫山词汇通常用“坝坝”。

（二）涉动重叠的意义

涉动重叠的语法意义主要表示量或某种状态。如下例：

（7）你一直进进出出的，哪有心思搞学习？

（8）你那个裤子跨起跨起的，你系个皮带嘛。

（9）你省倒省倒去，莫搞哒倒哒。

一是表示量。例（7）“进进出出”是“进出”的重叠，

表达的意思就是进出了很多次，此时表达的是动作反复持

续。

二是表示某种状态。例（8）中“跨起跨起”是“跨起”

的重叠，表达的意思是这个人的裤子腰围不合适。例（9）

中，“省倒省倒”是“省倒”的重叠，表达的意思是你要试

探着去，重叠后加深了在句中的原有语义。

（三）涉形重叠的意义

涉形重叠的意义主要有两种情况，一是表示程度，二是

表示描写或状态。如下例：

（10）别人说话客客气气的，你态度放好点。

（11）教室里面闹哄哄的，你们没得王法了！

（12）那些柴大捆大捆的，你去后山上背就是。

（13）那个人打扮得妖里妖气的。

一是表示程度。当“AABB”涉形重叠在巫山方言中出

现时，一般表达的都是“非常、很”的意思。在例句（10）

中，“客客气气”是“客气”的重叠，重叠后加深了在句中

原有的语义内容。例句（11）中，“闹哄哄”意思就是教室

里面非常闹腾。

二是表示描述、状态。“ABAB”式词可以表程度，也可

以表描述。例（12）中，“大捆大捆”是“大捆”的重叠，

表达的意思是柴是很多根栓在一起的，主要描述柴的放置状

态。例（13）中“A里A气”这一类词比较少，通常就是描述

一个人或一种事物的状态，一般带有贬义。

综上所述，巫山方言的重叠形式多样，通过系

统梳理口语和书面语语料，我们总结出涉名重叠有

“AA”“AAB”“ABB”“AABB”“ABCC”五种，涉动重叠

有“AA”“A倒A倒”“A起A起”“VAA”四种，涉形重叠有

“AA”“ABB”“BBA”“AABB”“ABAC”五种，同时重叠形

式与语法意义密切相关，每一种重叠形式往往都有其对应的

意义变化，这也是巫山方言词汇丰富和发展的重要手段。
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